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À
 &prowesti \ti neskolxko mgnowenij wmeste s wami. I q  

 blagodaren Bratu P\rri za \to prigla[enie pobywatx zdesx, 

i za wsë wa[e sotrudni^estwo.

2 Duma@, \to na[e tretxe pose]enie wa[ego priqtnogo 

goroda. My wsegda nahodili, ^to l@di zdesx druvel@bny, i 

wsegda pogoworqt, radu[no wstretqt, zna@t li oni tebq, ili net. 

Q posetil koe-kakie delowye zawedeniq, i, kak ^udesno. Wsegda 

kavetsq, ^to po-inomu, ^em tam na holodnom sewere: widqt, kak 

q pod_ezva@, ovida@t tebq i wyhodqt, i \to wsë. No o^enx redko 

poseti[x kakoe-nibudx mesto, ^toby kto-nibudx ne skazal: 

“Spasibo tebe! Priezvaj i prowedaj nas e]ë!” Mne \to nrawitsq.

3 Potom, q duma@, ^to Brat P\rri zdesx, poskolxku q nazywal 

by ego tak, prosto&Q star[e, ^em ego otec, tak ^to, polaga@, q 

mogu nazywatx ego Bratom P\rri. My edwa znali parnq, prosto po 

predstawleni@ moego syna, Billi Polq, kotoryj pose]al wmeste s 

nim [kolu. No esli i budet w \tom gorode ili okruge kto-nibudx 

takoj, w predelah dosqgaemosti telewideniq, kotoryj w poslednij 

denx okavetsq pogib[im, \to budet ne iz-za togo, ^to Brat P\

rri ne prilovil kavdoe usilie, postaratxsq priwesti l@dej ko 

Hristu. Kone^no ve, on ne upustil ni edinoj wozmovnosti. I q 

po^ita@ \to welikoj priwilegiej = bytx zdesx.

4 Kogda Brat P\rri skazal mne, ne “skavu li q slowo na 

nebolx[om zwanom obede”, kotoryj on prowodil, ^to zdesx budet 

koe-kto iz ego kolleg-biznesmenow. ~to v, kone^no ve, q ne 

orator. Q=q ne pretendu@ na \to, no, q podumal, ^to q skavu. 

Dlq menq \to budet ^estx@, posle togo, kak polu^il podobnoe 

prigla[enie = goworitx k&ego kollegam-biznesmenam.

5 U  menq estx priwilegiq ezditx po raznym stranam, po 

wsemu miru. I q mnogo gowor@ dlq filialow Biznesmenow 

Polnogo Ewangeliq. I q zna@, ^to \to wsego li[x kratkoe wremq 

ob]eniq, po\tomu q hotel by wyskazatx koe-^to takoe, ^to 

odnavdy okazalosx ostroumnym. Byl odin ^elowek, posle togo, 

kak q zakon^il propowedowatx&Tam wse byli biznesmeny. I 

wot, na ulice ko mne podo[ël odin ^elowek, i on skazal: “Wy 

propowednik, prawda?”

 I q skazal: “Da, s\r”.

6 On skazal: “~ego ve radi wy okola^iwaetesx u \tih 

biznesmenow?”

 Q skazal: “Q biznesmen”.

 Itak, on skazal: “Oh, neuveli?”

 I q skazal: “Da, q=q biznesmen”.
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 Skazal: “Kakogo ve roda biznesom wy zanimaetesx, s\r?”

 I q skazal: “Uwerennostx@ We^noj Vizni”.

7 A on ne rassly[al menq. Q progoworil \to bystro. On skazal: 

“O-o, strahowanie We^noj Vizni”. Q ne skazal: strahowanie; q 

skazal: uwerennostx, a on&No q ne rasskazal emu. I on skazal: 

“We^naq Viznx, = skazal, = q ne zna@. Ne duma@, ^to q sly[al ob 

\tom kogda-nibudx prevde”.

 Q skazal: “O^enx ploho”.

 Skazal: “Ladno, = skazal on, = gde ve nahoditsq glawnyj 

ofis?”

 Q skazal: “Na Nebesah”.

8 Q po-prevnemu zanima@sx tem biznesom. Posle togo, kak 

sluvenie zakon^itsq, segodnq we^erom, q ne protiw obsuditx s 

l@bym iz was uslowiq dogowora. Moq rabota wesxma woodu[ewlqet 

menq. I wot, i q sej^as ne skazal: “strahowanie”, = q skazal: 

“uwerennostx”.

9 Strahowanie = \to normalxno, pojmite. Q pomn@&Kone^no 

ve, w nastoq]ij moment u menq net ni^ego.

10 Pomn@, posle togo, kak q venilsq, moq vena i q byli doma, 

odnavdy. I odin moj horo[ij towari]&Moj brat = strahowoj 

agent “`go-Zapada”. |tot ve parenx byl agentom “Pruden[el”. 

Q wmeste s nim hodil w [kolu, o^enx horo[ij parenx. Ego=ego 

brat pi[et dlq Werhnej gornicy, potomu ^to, duma@, on 

baptistskij sluvitelx, i on pi[et statxi w nebolx[oj gazete 

pod nazwaniem Werhnqq gornica. O^enx priqtnye l@di. Itak, 

odnavdy on pri[ël prowedatx menq, i on skazal, on skazal: 

“Billi, q=q sly[u, ^to ty odnavdy perevil nepriqtnye 

minuty iz-za strahowaniq”.

 I q skazal: “Da”.

11 On skazal: “|to kak by nemnogo nastroilo tebq protiw nih?”

 Q skazal: “Net, delo ne w \tom”.

 On skazal: “Q podumal, ^to q pod_edu i obsuvu s toboj 

uslowiq dogowora strahowaniq, Billi”.

12 I q skazal: “Nu, = skazal q, = spasibo, Uilmer, = q skazal, = 

no u menq=u menq estx uwerennostx”.

 I on skazal: “O-o, pro[u pro]eniq”.

13 I moq vena wzglqnula na menq kak na licemera. Ona znala, ^to 

u menq ni^ego net. Ona glqdela na menq prosto o[elomlënnaq. Q 

skazal&

14 “O-o, = skazal on, = pro[u pro]eniq, Billi”. On, dolvno 

bytx, podumal, ^to q zakl@^il eë ^erez swoego brata Dvessi. I q 

skazal&

 Moq vena posmotrela na menq. I on&Q skazal: “Da, u menq 

estx uwerennostx”.
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 I on skazal: “Ot kakoj u tebq kompanii?”

 I q skazal emu to ve samoe: “We^naq Viznx”.

 I on skazal: “O-o, = skazal, = imenno tak?”

15 I q skazal: “Da. U menq estx: blagoslowennaq uwerennostx = 

moj Iisus! Im q ute[en i Im wesel@sx! Neba nasledxe ho^et On 

datx, kak ve priqtno Im obladatx”.

16 On skazal: “Billi, \to o^enx horo[o. Q cen@ \to. No \to ne 

otwezët tebq s@da na kladbi]e”.

17 “No, = skazal q, = ono wywezet menq ottuda. Q ne 

bespoko@sx&” Ugu. Da. Q ne bespoko@sx o tom, kak tuda popastx; 

glawnoe = wybratxsq.

18 Q po-prevnemu ne protiw obsuditx s wami uslowiq dogowora, 

posle sluveniq, esli&Q uweren, ^to Ono prawilxnoe.

19 Teperx, q oby^no zastawlq@ l@dej podnqtxsq, kogda my 

^itaem Slowo, no segodnq we^erom q postara@sx opustitx \to, 

potomu ^to wam budet tak=tak trudno podnqtxsq. No prevde ^em 

my budem ^itatx Slowo, dawajte prosto sklonim swoi golowy 

na neskolxko minut, kogda budem goworitx s Awtorom Slowa. 

Poskolxku my kak by nemnogo [utili drug s drugom, i kak 

by rasslabilisx, ili ve, kak my nazywaem \to = “oslabili 

wolosy”. Itak, sej^as dawajte obratimsq k swq]ennoj ^asti, i 

iskrennosti, i obratim swoi serdca k Nebesam, kogda my otkroem 

Slowo. Tak wot, l@boj ^elowek, sposobnyj dwigatx swoimi rukami, 

movet otkrytx Bibli@, no nikto dejstwitelxno ne smovet 

otkrytx ponimanie, krome weli^estwennogo Swqtogo Duha, tak 

^to dawajte pogoworim s Nim.

20 Na[ Nebesnyj Otec, my, wne wsqkogo somneniq, w pripodnqtom 

nastroenii segodnq we^erom, ^to sobralisx zdesx s \toj gruppoj 

l@dej, po \tu storonu We^nosti, i imeem \to ^udesnoe ob]enie. 

I kogda my sidim za \timi stolami, segodnq, glqdq drug na 

druga, i kollegi-biznesmeny, i=i Hristiane, my osoznaëm, ^to 

nastupit drugoe wremq, kogda my wstretimsq. My nadeemsq, 

^to my wse okavemsq Tam, kavdyj budet prisutstwowatx na toj 

grandioznoj bra^noj We^ere w wozduhe, kogda wyjdet Carx, otrët 

s na[ih o^ej wse slëzy i skavet: “Horo[o sdelano, Moi dobrye i 

wernye slugi, wojdite ve w radosti Gospoda, ugotowannye wam ot 

osnowaniq mira”.

21 Gospodx, esli zdesx okavutsq kto-nibudx ne zna@]ie Tebq 

takim obrazom, i q mol@ segodnq, ^toby bylo sdelano ili skazano 

ne^to takoe, ^to zastawit ih peremenitx swoj obraz myslej, 

obratitxsq k Tebe; budet li \to zdesx, ili ve posredstwom 

telewideniq, ili ^erez lenty, kotorye wyjdut ots@da.

22 Blagoslowi sej^as nas wmeste i blagoslowi otrywok iz Twoego 

Slowa. Obrati na[i serdca i mysli k zawer[eni@ \toj vizni, i 

kakim okavetsq na[e sostoqnie w tot moment. Ibo my uwereny, 

Otec, ^to wsem nam pridëtsq ostawitx \tot mir. My smertnye, i 



4 IZRE~ËNNOE  SLOWO

daj nam wziratx na We^nogo, Edinstwennogo, Kto movet datx nam 

Viznx za predelami \togo. My prosim \to ^erez Imq Ego Syna, 

Iisusa Hrista. Aminx.

23 Q hotel by sej^as na neskolxko minut obratitx wa[e 

wnimanie k otrywku Bovxego Slowa. Q by hotel na^atx ^itatx iz 

Ewangeliq ot Swqtogo Marka, duma@, 10-q glawa, i na^inaq s 17-go 

stiha.

Kogda wyhodil On w putx, podbeval k Nemu nekto, padaq 
na koleni&i spra[iwaq Ego, goworq: U^itelx blagij! 
^to mne delatx, ^toby nasledowatx viznx we^nu@?

&Iisus skazal emu: ^to ty nazywae[x Menq blagim? 
Nikto ne blag, kak tolxko odin Bog.

Znae[x zapowedi: “ne prel@bodejstwuj”, “ne ubiwaj”, 
“ne kradi”, “ne lveswidetelxstwuj”, “ne obivaj”, 
“po^itaj otca twoego i matx”.

On ve skazal Emu w otwet: U^itelx! wse \ti we]i q 

sobl@dal s samoj @nosti moej.

Iisus, wzglqnuw na nego, pol@bil ego i skazal emu: 
odnogo tebe nedostaët: pojdi, wsë, ^to imee[x, prodaj i 
razdaj ni]im, i bude[x imetx sokrowi]a na nebesah; i 
prihodi, posleduj za Mnoj, i wozxmi swoj krest.

On ve, smutiw[isx ot sego slowa, oto[ël s pe^alx@, 
potomu ^to u nego bylo bolx[oe imenie.

24 Pustx Gospodx dobawit Swoih blagoslowenij k Slowu, 

kogda my popytaemsq izwle^x iz \togo temu i sodervanie. 

Tak wot, razmy[lqq o tom predmete, ^to nahovusx s 

biznesmenami, i, wsegda, q duma@, ^to biznesmeny wsegda 

zainteresowany w=w uda^nyh kapitalowloveniqh, po\tomu q 

dam sej^as takoe nazwanie teme na sledu@]ie neskolxko minut: 

Kapitalowloveniq.

25 Serxëznyj biznesmen wsegda podyskiwaet uda^noe, zdrawoe 

wlovenie sredstw. Esli ve on ne i]et, togda on ne qwlqetsq 

serxëznym biznesmenom. On dolven iskatx ^ego-to nastoq]ego.

26 I q hotel by pogoworitx s wami nas^ët prigla[eniq, kotoroe 

q dal wam neskolxko minut nazad, nas^ët \togo dogowora We^noj 

Vizni, poskolxku q predstawilsq biznesmenom. I u menq estx 

biznes, i q hotel by neskolxko minut pogoworitx s wami o nëm. I 

neskolxko mest Pisaniq, q wypisal zdesx, i tema, q by hotel na 

neskolxko minut zanqtxsq \timi, \timi zametkami.

27 Igratx w azartnye igry = \to nehoro[ij biznes. |to 

izwestno l@bomu ^eloweku, ^to igratx w azartnye igry = \to 

nehoro[ij biznes, potomu ^to \to riskowanno. Nikogda, ili ve, 

redko uwidi[x, ^toby igrok w azartnye igry&Segodnq on boga^, 

a zawtra on prosit podaqnie. Itak, w azartnyh igrah sli[kom 
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mnogoe zawisit ot uda^i. Q s^ita@, ^to igrok w azartnye igry 

prosto-naprosto viwët segodnq[nim dnëm i ne wziraet na 

budu]ee, ina^e on ne igral by.

28 I q ne wer@ w nekotorye iz \tih wlovenij sredstw, da@]ih 

bystroe oboga]enie, blagodarq kakomu-to somnitelxnomu 

biznesu. Tak wot, ni odin serxëznyj biznesmen ne re[itsq na 

podobnoe, movet bytx, s tem, ^to ty skopil za ws@ viznx, swoimi 

sbereveniqmi; i ty wlovi[x \to w kakoj-nibudx odnodnewnyj 

proekt, shemu bystrogo oboga]eniq. I \to neopredelënnoe. Kto-

nibudx brosaetsq w ide@ kakogo-to roda, ^to “wot u nas=u nas 

zdesx estx nekaq firma”, = u kotoroj net nikakoj osnowy. Q 

s^ita@, ^to serxëznyj, zdrawomyslq]ij ^elowek okazalsq by 

glupcom, esli by popytalsq wlovitx sredstwa w kaku@-nibudx 

taku@ kompani@.

29 Potomu ^to, u menq kogda-to byl drug, kotoryj=kotoryj 

poprobowal sdelatx \to. I kogda on \to sdelal, on=on poterql wsë, 

^to u nego bylo, i on poterql wse swoi sbereveniq za ws@ viznx. 

Uve gotow byl otstupitx, i on podumal: “Nu, q=q risknu \tim”, 

= potomu ^to, kazalosx, tot ^elowek, on znal, o ^ëm on goworit. 

No, obnaruvilosx, ^to ta kompaniq byla prosto fiktiwnoj 

kompaniej, i ni skladow, ni^ego, tak ^to bednqga poterql wsë, ^to 

u nego bylo.

30 Po\tomu q s^ita@, esli ^elowek ho^et sdelatx serxëznoe 

kapitalowlovenie, on sna^ala dolven proweritx ego kompani@, 

ili ve to, wo ^to on wkladywaet swoi denxgi, i razobratxsq, ^em 

sobiraetsq zanimatxsq tot. Duma@, ^to tak postupit l@boj 

zdrawomyslq]ij ^elowek.

31 I zatem, opqtx ve, prevde ^em q pojdu dalx[e, q by hotel 

skazatx: dervatx denxgi u sebq w karmane = \to nehoro[aq ideq. 

Mnogie l@di goworqt: “Q=q prosto polovu \to sebe w karman, i 

q=q&\to budet moë”. No, znaete, wy, biznesmeny i biznesmen[i, 

ne razmy[lqjte takim obrazom. I \to nehoro[o, potomu ^to ih 

mogut ukrastx.

32 Samoe lu^[ee = pustitx ih w oborot. Podobno kak skazal 

Gospodx, odnavdy, On dal stolxkim-to l@dqm stolxko-to 

talantow, i takim, i zatem on&oni wlovili \to wo ^to-to. I 

te, kto sdelal serxëznoe, zdrawoe kapitalowlovenie = On dast 

im diwidendy. No kogda kakoj-to ^elowek skazal: “Q=q prosto 

sberëg \to. Q=q ne hotel \tim riskowatx. Q=q=q polovil \to 

sebe w karman. Ili ve, q zakopal \to gde-nibudx”. Togda On wzql 

to, ^to On dal emu, i dal \to tomu, kto izwlëk bolx[e diwidendow, 

kotoryj pomestil \to w serxëznoe kapitalowlovenie. I wot kak 

wedët dela na[ Gospodx.

33 Teperx, no esli by wy sobiralisx wlovitx wo ^to-to takoe, 

w ^ëm wy velali by bytx uwerennymi, wy najdëte kaku@-

nibudx serxëznu@, nadëvnu@ firmu, o kotoroj izwestno, 

^to ona wypla^iwaet isprawno. Tak wot, \to serxëznoe, zdrawoe 
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kapitalowlovenie. Posle togo, kak wy prowerili firmu, = wy 

znaete eë proishovdenie, = pogoworili s kem-nibudx, kto wël 

dela s \toj firmoj, i wyslu[aete swidetelxstwa kavdogo = 

“\to sto procentow. Oni wsegda wypla^iwa@t swoi diwidendy 

do poslednego centa. I=i za \tim stoqt bolx[ie denxgi, 

^to \ta kompaniq ne razwalitsq”. I \to serxëznoe, zdrawoe 

kapitalowlovenie. I teperx, na protqvenii wsej vizni, l@dej 

u^ili \tomu.

34 Tak wot, segodnq we^erom my goworim o Pisanii, ob odnom 

ewrejskom parenxke, kotoryj byl iz razrqda obespe^ennyh 

malx^ikow. Wozmovno, on proizo[ël iz dejstwitelxno prili^noj 

semxi, nesomnenno. Ego swidetelxstwo pokazalo, ^to on proizo[ël 

iz prili^noj semxi. W Biblii on nazwan: “bogatyj molodoj 

welxmova”. Segodnq we^erom q ^utx-^utx izmen@ \to, skavu: 

“bogatyj molodoj biznesmen”, = potomu ^to u nego byl biznes, 

i on interesowalsq biznesom. I, wne wsqkogo somneniq, ego otec 

byl widnym, uspe[nym biznesmenom, ina^e, u nego, nawernqka, ne 

bylo by togo, ^to u nego bylo. No on wospitywalsq, ^toby statx 

biznesmenom.

35 I on uwidel  ne^to w \tom molodom ~eloweke iz Galilei, \tom 

molodom Proroke po Imeni Iisus Nazarqnin. Nesomnenno, on 

sly[al, kak ego swq]ennik goworil o Nëm, i, movet bytx, protiw 

Nego. No kogda on wperwye wzglqnul na Gospoda Iisusa, w Nëm 

bylo ne^to takoe, ^to otli^alosx ot l@bogo drugogo ^eloweka.

36 I q gowor@ \to kak Hristianin, istinno, \to ne izmenilosx. 

U nas w strane estx wyda@]iesq teologi, po wsemu miru, u nas 

oni byli tysq^i let, kotorye mogut predstawitx nam kakoe-

to werou^enie. I oni nastawleny w teh werou^eniqh, i cerkowx, 

kotoraq=kotoraq qwlqetsq krepko stoq]ej na nogah cerkowx@. 

No, wsë rawno, ne \to budet moim=moim dogoworom strahowaniq, o 

kotorom q budu goworitx w \tot we^er. Q gowor@ o We^noj Vizni.

37 I \tot molodoj ^elowek, znaw[ij, ^to on byl ^lenom cerkwi, 

no widew[ij w Iisuse ne^to otli^aw[eesq. Itak, emu byla dana 

wozmovnostx sdelatx kapitalowlovenie, kogda on na[ël Iisusa 

i uwidel, ^to On sower[al. I ^ital swo@ Bibli@, i uwidel w 

Iisuse, ^to to, ^to, sly[al on, ^italosx u ego prorokow w ego 

cerkwi, i to, kem oni byli. I, nesomnenno, on izu^al \to. I zatem, 

kogda on uwidel w \tom Iisuse Nazarqnine, kotoryj sredi naroda 

s^italsq Prorokom, on uwidel w \tom ~eloweke ne^to takoe, ^to 

otovdestwilo Ego po Pisaniqm.

38 I q s^ita@, segodnq, \to ne sli[kom-to izmenilosx. 

~ita@]ie Bibli@ i l@bq]ie Bibli@, kogda my dejstwitelxno 

wzglqnem w swoëm razume, kem Iisus byl, i kem On qwlqetsq, 

\to menqet wsë na[e otno[enie. Net nikogo, podobnogo Emu = 

ne imeet zna^eniq, naskolxko priqtnye. My skazali, ^to my 

ponimaem, ^to On&My predpolagaem, ^to On imel ne sli[kom-

to mnogo obrazowaniq, i On razgowariwal kak oby^nyj ^elowek, 
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i odewalsq kak oby^nyj ^elowek, i vil wmeste s oby^nymi 

l@dxmi. No, odnako, w \tom ~eloweke bylo ne^to wyda@]eesq, i 

\to priwleklo wnimanie \togo molodogo parnq. Nastolxko, ^to, 

on imel wse mirskie bogatstwa, nawernoe, w ^ëm on nuvdalsq i 

ispolxzowal by ws@ swo@ viznx, i ego \to wesxma udowletworqlo. 

No on uwidel, ^to \tot ~elowek smotrel w budu]ee, i rasskazal im 

grqdu]ie sobytiq, i obozna^il Sebq w Pisanii, i Bog obozna^il 

Sebq w \tom ~eloweke.

39 Tak wot, sredi viwu]ih net ni odnogo ^eloweka w zdrawom 

rassudke, kotoryj ne zadawalsq by wsegda woprosom o tom, otkuda 

on poqwilsq, kto on takoj, i kuda on naprawlqetsq? Bylo napisano 

nemalo knig, filosofy podnimalisx i padali. No su]estwuet 

tolxko odna Kniga, kotoraq rasskavet tebe, kto ty takoj, 

otkuda ty poqwilsq, i kuda ty naprawlqe[xsq, i \to Bibliq. |to 

edinstwennaq Kniga. Iz wseh horo[ih knig, kotorye estx u nas, 

ih movno wybrositx w musor, kavdu@. |ta ve qwlqetsq Istinoj. 

~to-libo protiwore^a]ee |tomu = neprawilxnoe. “Nebesa i 

zemlq prejdut, no Moë Slowo ne prejdet nikogda. Slowo wsqkogo 

^eloweka da budet lovx@; Bovxe = da budet istinnym”.

40 I kogda ty widi[x pered soboj ne^to nastolxko odnozna^noe, 

i Pisaniq obetowali na tot denx, kakim dolven byl bytx 

tot Messiq. I \tot molodoj ^elowek uwidel, ^to \to bylo 

otovdestwleno Bogom, \to togda sdelalo Iisusa sower[enno 

otli^aw[imsq ot l@bogo drugogo ^eloweka, kogo on widel. Itak, 

emu byla dana wozmovnostx.

41 Kogda on na[ël Gospoda Iisusa, i, nawernoe, widel Ego na Ego 

sobraniqh i Ego sluvenie, on podbeval k Nemu i pal k Ego nogam, 

= pokazywaet, ^to ego podhod byl prawilxnym.

42 I on skazal: “U^itelx blagij, ^to mne sdelatx, ^toby imetx 

We^nu@ Viznx?” Wot ^to bylo w tom woprose. Ne ego denxgi, ili 

ve, ne “Gospodin, movno li mne prisoedinitxsq k Wa[ej cerkwi? 

Ili, movno q budu prinadlevatx k Wa[ej organizacii?” No = 

“^to q dolven sdelatx, ^toby imetx We^nu@ Viznx?” Wopros 

zakl@^alsq w \tom.

43 I emu byla dana wozmovnostx polu^itx Eë, no on 

prinql neobdumannoe re[enie. On byl&otwerg \to. Ego ne 

zainteresowalo, kogda on uznal, ^to [lo wmeste s \tim. On osoznal, 

^to dlq togo, ^toby sdelatx \to, emu pri[losx by otkazatxsq 

ot swoej populqrnosti. Potomu ^to Iisus byl nepopulqren, 

neprinimaem sredi, = skavu \to pospe[no, = dewqnosta 

procentow naroda ili, movet bytx, dewqnosta pqti procentow. 

Emu, kak kakomu-to “wdohnowlënnomu zlymi duhami ^eloweku” i 

nazwannomu mnogimi “Weelxzewulom”, besom, = ne werili.

44 I, pri \tom, Pisaniq w sower[enstwe otovdestwlqli Ego. 

On ssylalsq na nih, goworq: “Issledujte Pisaniq, ibo w Nih, 

wy dumaete, ^to imeete We^nu@ Viznx. I Oni ve Te, kto 

swidetelxstwuet obo Mne, ili ve, rasskazywaet, Kto Q takoj”.
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45 |tot ewrejskij parenëk, wospitywalsq w kakoj-to semxe, i 

znaq, ^to Bibliq nedwusmyslenno goworila im, knivnye switki. 

|to skazal Bog Iegowa: “Esli wosstanet sredi was kto duhownyj 

ili prorok, Q, Gospodx, budu qwlqtx Sebq emu w wideniqh. I esli 

to, ^to on goworit, sbywaetsq, togda slu[ajte togo proroka, ibo Q 

s nim. No esli ono ne sbywaetsq, togda ne slu[ajte \to”.

46 |to ponqtnyj qzyk. |to tolxko zdrawoe razmy[lenie. Esli 

on skazal \to, i \to ne proishodit, togda \to lovx; Bog ne goworil 

\togo. No esli on goworit, i \to=\to proishodit, \to estx istina; 

i ni^to ne qwlqetsq bolee, bolee istinnym, ^em istina.

47 Itak, \tot molodoj ^elowek uwidel \to w Gospode Iisuse, i 

znal, ^to On wladel kl@^ami ot \toj We^noj Vizni, i on zahotel 

\toj We^noj Vizni, no on otwerg wozmovnostx sdelatx swoë 

kapitalowlovenie. Takoe kapitalowlovenie ne zainteresowalo 

ego. Hotq&

48 O^enx horo[o bylo widno, ^to On byl Synom Boga. O^enx 

horo[o widno. Dewa za^ala, rodila Syna. On ispolnil kavdoe 

znamenie, kotoroe dolven byl ispolnitx Messiq.

49 No dlq togo, ^toby prinqtx Ego, on dolven byl otojti ot 

swoej tradicii. On dolven byl otwratitxsq ot neë.

50 Nam hotelosx by otnesti \to tolxko k&\tomu @no[e-

ewre@, no o^enx ploho, ^to nam takve prihoditsq zame^atx, ^to 

i segodnq \to to^no takoe ve. Wsë delo w wysokoj cene. My movem 

otnesti k segodnq[nim cerkwam. I, ^asto, k l@dqm, nazywa@]im 

sebq weru@]imi i ne vela@]imi otdelitxsq i ujti ot mirskih 

we]ej, = kak poprosili sdelatx \togo molodogo welxmovu, = 

^toby polu^itx dogowor We^noj Vizni. Odnako, posle, my takve 

widim, ^to |to horo[o obozna^eno Pisaniem, ^to Dogowora po-

prevnemu wyda@tsq wsqkomu vela@]emu prinqtx Eë.

51 Kak q skazal, w Iisuse on uwidel ne^to takoe, ^ego ne bylo 

ni w kom iz l@dej, no cena okazalasx nastolxko wysoka, ^to on ne 

zahotel zaplatitx \tu cenu.

52 To ve samoe segodnq. Poskolxku q s^ita@, segodnq we^erom, 

wozmovno, q gowor@ k razli^nym denominaciqm: metodistam, 

baptistam, preswiterianam, rimo-katolikam, ortodoksalxnym 

iudeqm, buddistam, komu ugodno = \to biznesmeny iz razli^nyh 

gorodow. No estx, dejstwitelxno, kogda ty swoimi glazami widi[x 

ne^to otovdestwlqemoe Pisaniqmi kak istina; my okazalisx by 

samymi nesoznatelxnymi l@dxmi, ^to, esli nas ne interesuet 

We^naq Viznx = otwergnutx Eë. |to bylo by opromet^iwoe 

re[enie, podobnoe tomu, kotoroe prinql \tot molodoj ^elowek. 

~asto dave na[e segodnq[nee duhowenstwo sower[aet tu ve 

opromet^iwu@ o[ibku, hotx i otpolirowannye w werou^eniqh 

znatoki, zna@]ie \to ot A do Q. No, pomnite, te swq]enniki w 

tot denx tove znali knivnye switki ot A do Q, no im ne udalosx 

uwidetx to, ^to uwidel \tot molodoj ^elowek.
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53 I ego interesowalo to, ^to Iisus dast emu We^nu@ Viznx. 

No kogda on obnaruvil, ^ego emu \to budet stoitx, u nego togda 

propal interes.

54 Znaete, Bibliq goworit nam, w \tom weke, w kotorom my viwëm. 

Kak izlovil nam zdesx na[ dragocennej[ij Brat P\rri, ^to on 

weril, ^to \to bylo w poslednie dni. Q, kone^no ve, twërdo wer@ 

\tomu wsem swoim serdcem. Q wer@, ^to Pisanie obozna^aet \to.

55 Q wer@, ^to=^to=^to nauka obozna^aet \to. U^ënye 

goworqt: “Ostalosx tri minuty do poluno^i”. |to=\to&Na[i 

programmy, kakie my widim po telewizoru i=i po radio, i=i kak 

postupaet na[ narod, \to&

56 Kak q wyskazal odno zame^anie zdesx ili gde-to e]ë, ^to 

\to napominaet mne, = nas^ët wsego togo kriwlqniq, ^to oni 

wytworq@t, = \to napominaet mne malx^ika, kotoryj idët no^x@ 

po kladbi]u, naswistywaet = pytaetsq wnu[itx sebe, ^to on ne 

boitsq, no on-to boitsq.

57 Wot w ^ëm delo so wsemi na[imi obra]eniqmi ko wsemu, ^to 

my wytworqem segodnq, wsemi na[imi populqrnymi kriwlqniqmi. 

My pytaemsq wnu[itx l@dqm, ^to nam neizwestno, ^to tot ^as 

blizok, no my znaem, ^to on blizok. Na[i u^ënye zna@t \to. 

Na[i&Pentagon znaet. Wsem, nam wsem izwestno, ^to ne^to wot-

wot proizojdët. Wy, wy movete o]utitx \to prqmo w atmosfere, i 

my znaem, ^to ono blizko.

58 I na[a Bibliq goworit nam, w Otkrowenii, 3-q glawa, ^to 

cerkowx w \tu \pohu budet klassificirowana to^no takoj ve, 

kak \tot bogatyj molodoj @no[a-ewrej = “bogata, ni w ^ëm ne 

nuvdae[xsq”, = \tot Period Laodikii. Esli zdesx slu^ajno 

okavutsq sluviteli ili ve ^ita@]ie Bibli@. |to Period 

Laodikii. I skazano: “Potomu ^to q bogata, sivu caricej, ni 

w ^ëm ne nuvda@sx”. Skazano: “Ne wedae[x, ^to ty nes^astnaq, 

ni]aq, slepaq, valkaq, nagaq, i ne znae[x \togo”. Priskorbnyj 

moment w \tom otrywke iz Pisaniq w tom, ^to&

59 Esli by my uwideli na ulice kaku@-nibudx osobu ili 

^eloweka, kotoryj byl by slep, i nag, i valok, i ni] = \to 

bylo by uvasnoe zreli]e. Kavdyj kak movno bystree brosalsq 

by k nim i goworil: “Drug, ty golyj. Tebe neobhodimo=tebe 

neobhodimo&Ty obnavën. Bystrenxko zahodi, i=i=i pozwolx q 

dam tebe kaku@-nibudx odevdu. I q kuda-nibudx otwedu tebq, 

posmotrim, udastsq li mne razyskatx wra^a, ^toby tebe mogli 

wernutx zrenie”, = ili ve postaratxsq ^to-nibudx sdelatx dlq 

\togo ^eloweka.

60 ~to esli by wy wstretili podobnu@ osobu, a k wam by 

powernulisx i skazali wam zanimatxsq swoimi li^nymi delami? 

Oni dave i ne zna@t, ^to oni nahodqtsq w takom sostoqnii. 

Tak wot, esli s wami wot tak, i znaete \to = \to ne sli[kom uv 

ploho. No kogda s wami wot tak, i ne znaete \togo = \to ploho. Im 

newozmovno skazatx.



10 IZRE~ËNNOE  SLOWO

61 I \to mesto Pisaniq dolvno ispolnitxsq, poskolxku wse 

Pisaniq dolvny ispolnitxsq. W Biblii skazano, ^to \to budet 

polovenie w poslednie dni. I Iisusa otwergli, i On nahodilsq 

wne cerkwi, pytalsq wojti. Otwergli \to, to^no tak ve qwno, kak 

i \tot molodoj ewrej. A \to byla cerkowx qzy^nikow, cerkowx-

Newesta, wyzwannaq, nazwannaq “Hristianskoj cerkowx@” w 

poslednie dni, no Ego wystawili na ulicu po toj ve pri^ine, 

^to i \tot molodoj biznesmen-ewrej prognal Ego. Cena okazalasx 

sli[kom wysoka. Oni ne smogli |to prinqtx.

62 W Biblii zdesx skazano, ^to oni byli “bogatye”, skazano, 

^to oni “ni w ^ëm ne imeli nuvdy”. |tot molodoj parenx byl 

bogat, ni w ^ëm ne nuvdalsq. “My prekrasnaq denominaciq, 

postroiw[aq welikie ordena. U nas estx bratstwo. U nas estx wsë 

\to, to ili drugoe. Na[i werou^eniq byli u nas sotni let. My 

obosnowalisx. My ni w ^ëm ne nuvdaemsq. Ne rasskazywaj nam 

ni^ego ob |tom!”

63 ~to v, \to bolee wysokomernaq poziciq, ^em ta, kotoru@ 

zanql \tot molodoj ^elowek. On ne zanimal takogo roda pozicii. 

W Biblii skazano, ^to “Iisus wzglqnul na nego i wozl@bil ego”.

64 Mne interesno, segodnq, sredi wsego na[ego zame[atelxstwa i 

na[ej omir]wlënnosti, i, pri \tom, pytaemsq dervatxsq swoego 

Hristianskogo ispowedaniq, ne l@bowx li Bovxq prinuvdaet 

sluvenie ostawatxsq na popri]e. Mne interesno, ne to ve li \to 

samoe, kak zdesx my widim Ego stu^a]ego w dwerx, pyta@]egosq 

wojti. My teperx widim \ti we]i, na protqvenii wseh \poh \to 

bylo takim obrazom.

65 Teperx, ^toby s\konomitx wremq, snowa pogowor@ o dogowore, i 

prosto wremenno obrisu@ ego dlq was.

66 Tak wot, \tot bogatyj @no[a, on ne prosil prisoedinitxsq k 

Ego cerkwi. On=on prinadleval k cerkwi. Ono dokazalo \to.

67 Iisus skazal emu: “Sobl@daj zapowedi. Ty znae[x ih. Ne 

prel@bodejstwuj. Ne kradi. Ne lgi, ne obmanywaj. I=i ispolnqj, 

i=i, zatem, ^ti swoego otca i matx”.

68 I \tot molodoj ^elowek dokazal, ^to on byl horo[im, 

kulxturnym parnem, ne prosto kakim-to, kogo segodnq my nazwali 

by huliganom. On byl porqdo^nym parnem, wyros w prili^nom 

dome. On skazal: “U^itelx, q ispolnql \ti s teh por, kak byl 

malx^ikom, ws@ swo@ viznx”. Widite, \to pokazalo, ^to ego 

roditeli byli horo[imi roditelqmi. Oni hodili w cerkowx, 

weriw[u@ w sobl@denie zapowedej. No, pri \tom, w cerkwi, 

sobl@da@]ej zapowedi = wsë rawno ne dalo otwet na to, ^to on 

uwidel w Iisuse. On znal.

69 S na[im werou^eniem, i na[ej cerkowx@, i sobl@deniem 

zapowedej = wsë rawno ne dast nam We^nu@ Viznx. |to ne dalo 

togda, i \to ne dast i segodnq. Wam nuvno ne^to sdelatx.
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70 Wot, my widim, ^to \to bylo ne iz-za togo, ^to on ne byl 

^lenom cerkwi. |to bylo ne potomu, ^to on moralxno byl nepraw. 

On byl praw.

71 No my movem bytx ^lenami cerkwi, i moralxno prawymi, 

wsë rawno ne polu^iw[imi We^nu@ Viznx. Ne = znatx Slowo; 

nekotorye iz nih qwlq@tsq teologami, i u^ënymi, i u^itelqmi 

woskresnyh [kol, kommentatorami Biblii, no \to ni^ego ne 

zna^it. Satana znaet tu Bibli@ lu^[e l@bogo iz nas. W Biblii 

skazano: “Znatx Ego = \to Viznx”, = ne = znatx Slowo. “Znatx 

Ego = \to Viznx”. Satana takve werit i trepe]et. No u nas 

dolvno bytx pereviwanie smerti, pogrebeniq i woskreseniq ot 

na[ej wethoj vizni k Vizni nowoj, kotoraq prihodit wo Hriste. 

Ona prihodit tolxko posredstwom Swqtogo Duha = nowaq Viznx.

72 Teperx dawajte-ka issleduem koe-kogo iz \tih 

l@dej na protqvenii \poh, kto obladal \tim dogoworom, i uwidim, 

opla^iwaetsq on ili net. Zatem q prosto hotel by izlovitx 

wam, kak q skazal wam w na^ale, ^to kogda wy sobiraetesx sdelatx 

kapitalowlovenie, wam neobhodimo prokonsulxtirowatxsq s 

kem-nibudx; razuznatx, ^to proishodit, ^to, wypla^iwa@t li 

tam isprawno. Wy dolvny sdelatx \to u sebq w biznese. Q ho^u 

pogoworitx o nekotoryh iz obladatelej \togo dogowora.

73 Segodnq we^erom q predstawl@ wa[emu wnimani@, w Bytii, 

odnogo proroka po imeni Noj. Hotq on byl ispytan po-wsqkomu, 

kak tolxko movno, po-wsqkomu, kak tolxko satana mog ispytatx 

ego, ^toby zastawitx ego otstupitx ot togo dogowora; no Noj 

dervalsq Bovxego obetowaniq, dogowora Vizni, potomu ^to Bog 

skazal emu, ^to wsë, ^to wne togo kow^ega, budet uni^toveno, i 

hotq \to kazalosx neskolxko neoby^nym dlq l@dej ego dnq, 

mysliw[ih po-sowremennomu.

74 Wot iz-za ^ego Ewangelie segodnq kavetsq takim. Imenno iz-

za neoby^nosti, potomu ^to Bog neoby^en. Ego Slowo istolkowano 

neoby^no po otno[eni@ k tomu, kak my wremenami istolkowywaem 

Ego.

75 No, kak q skazal ranx[e, Bogu ne nuvno, ^toby kto-to 

istolkowywal Ego Slowo. On daët Swoë Sobstwennoe istolkowanie, 

prowodq w viznx wsë to, ^to, kak On skazal, On budet sower[atx. 

On istolkowywaet Swoë Sobstwennoe Slowo. Na[e istolkowanie 

ne nuvno Emu. |to, na[e istolkowanie = \to na[i ^elowe^eskie 

mysli, kotorye my prikladywaem k |tomu.

76 Kogda Bog skazal: “Da budet swet”, = i stal swet. |to ne 

nuvdaetsq ni w kakom istolkowanii.

77 Bog skazal: “Dewa za^nët”,  = i ona za^ala. |to ne nuvdaetsq 

ni w kakom istolkowanii.

78 Iisus skazal: “Syn ^elowe^eskij woshodit w Ierusalim i 

budet predan w ruki gre[nogo ^eloweka. Ego raspnut, i na tretij 

On woskresnet”. |tomu ne nuvno nikakoe istolkowanie.
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79 On skazal: “E]ë nemnogo, i \tot mir uve ne uwidit Menq; a 

wy budete widetx Menq, ibo Q budu s wami, dave w was, do konca 

\pohi, do polnogo zawer[eniq”. On zdesx. |to ne nuvdaetsq ni w 

kakom istolkowanii. |to Ego obetowanie.

80 “Dela, kotorye twor@ Q, i on sotworit takve. Weru@]ij 

w Menq, dela, kotorye twor@ Q, i on sotworit takve”. |to 

nahoditsq u Swqtogo Ioanna 14:12. I my znaem, ^to \to istinno, 

po\tomu ono ne nuvdaetsq ni w kakom istolkowanii.

81 Noj, so Slowom Boga, dervalsq za Nego, potomu ^to on byl 

obladatelem dogowora strahowaniq Vizni, uwerennosti Vizni. U 

nego byl dogowor. I on byl strahowym agentom, i on hodil wezde. 

No iz-za togo, ^to \to bylo nepopulqrnym, emu ne udawalosx 

zastawitx nikogo uhwatitxsq za \to, tolxko swo@ sobstwennu@ 

semx@. On byl&Ego=ego dogowor kazalsq sower[enno 

ustarew[im, dlq l@dej. Kazalosx, \to protiwore^ilo nau^nym 

umozakl@^eniqm togo dnq. “S neba pojdët dovdx”.

82 Pomnite, na zemle nikogda ne bylo dovdq. Mir stoql prqmo. 

Segodnq my movem dokazatx \to, ^to kogda-to on stoql tak. I Bog 

napoql rastitelxnostx ^erez oro[enie, ot rodnikow w zemle.

83 Tak wot, u^ënye w tot denx byli, weroqtno, namnogo bolee 

smy[lënye, ^em segodnq, potomu ^to oni stroili sfinksow, i 

piramidy, i=i tak dalee, = to, ^to my ne mogli by popytatxsq 

postroitx segodnq. U nas net mo]nostej, kotorye mogli=mogli 

by osu]estwitx \to, no oni postroili \to. I, q polaga@, movet 

bytx, oni prostreliwali lunu radarom ili ^to u nih tam bylo w 

tot denx.

84 Iisus skazal: “Kak bylo wo dni Noq, = e]ë odna 

ciwilizaciq, upodoblennaq toj, = tak budet w pri[estwie Syna 

^elowe^eskogo”.

85 My widim zdesx, gde ne tak dawno zdesx w starom Mehiko 

raskopali sowremennye wodoprowodnye sooruveniq, net nikakih 

istori^eskih zapisej ob \tom, absol@tno. Widite, \to moglo 

ostatxsq ot kakoj-nibudx drugoj minuw[ej \pohi.

86 Iisus skazal: “Kak bylo w tot denx”, = soobrazitelxnye  

l@di, umnye. No esli bylo tak, zna^it, l@dqm budet predloven 

dogowor Vizni. Tak skazal On.

87 I, Noj, wozmovno, on ne umel ob_qsnqtx. Poskolxku u^ënye 

skazali: “My movem wzqtx pribory i dokazatx, ^to tam wwerhu 

net dovdq. Gospodin, wy ne w swoëm ume”. No on wsë rawno znal, 

^to progoworiw[ij k nemu Golos = \to byl Bog.

88 Po\tomu, esli Bog skazal: “Swerhu polxëtsq woda”, = hotq 

tam ne bylo wody, Bog = \to |loim, Samodostato^nyj. On estx 

Wsedostato^nyj. Esli On skazal: “Tam nawerhu movet bytx woda”, 

= On sposoben pomestitx tuda wodu, ^toby sobl@sti Swoë Slowo.

89 Na[ otec Awraam, w kotorom byl otec mnogih narodow. Esli 

slu^ajno zdesx poblizosti sidqt ewrei, zada@tsq woprosom, kak 
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ve byli wwedeny qzy^niki = Awraam byl otcom mnogih narodow. 

“I on ne pokolebalsq w obetowanii Bovxem ^erez newerie”. U 

nego takve byl dogowor. Bog dal emu obetowanie, ^to on stanet 

otcom mnogih narodow; ne tolxko ewrejskih narodow, no i drugih 

narodow, otcom kotoryh on stanet.

90 Obratite wnimanie, kak on stanowilsq, obetowanie, kotoroe 

Bog dal emu, bylo bezrassudnym, radikalxnym. Emu bylo 

semxdesqt pqtx let, a Sarre bylo [estxdesqt pqtx, pered tem, kak 

on polu^il obetowanie. No on otdelilsq ot neweru@]ih, potomu 

^to on znal, ^to, po wole Bovxej, on naslednik prawednosti, i ne 

imeet zna^eniq, skolxko wremeni \to zajmët!

91 Nawernoe, pro[ël perwyj mesqc, i on skazal Sarre: “Kak ty 

sebq ^uwstwue[x?”

 “Nikakih izmenenij”.

92 Skazal: “Kak by tam ni bylo, u nas budet rebënok. Tak skazal 

Bog. Idi i [ej botino^ki. Wsë podgotowx. Bog skazal, ^to on u nas 

budet. |to re[aet wse woprosy”.

 Pro[ël perwyj god. “Dorogaq, kak ^uwstwue[x sebq?”

 “Nikakih izmenenij”.

93 “~to v, \to budet bolee welikim ^udom, ^em esli by \to 

proizo[lo w perwyj mesqc”.

94 Widite, ona uve let desqtx kak perevila menopauzu, kogda 

bylo dano obetowanie. U nih ne bylo detej. Ona byla besplodna, 

i on byl nesposobnym k oplodotworeni@. Po\tomu oni&No on 

po-prevnemu dervalsq togo dogowora, potomu ^to \to bylo Bovxe 

Slowo, obetowanie. On ne sobiralsq s \tim rasstawatxsq. I w 

Biblii skazano, ^to “Awraam ne pokolebalsq w obetowanii Bovxem 

^erez newerie; no prebyl twërd, wozdawaq hwalu Bogu; znaq \to, 

^to On sposoben osu]estwitx to, ^to On poobe]al sower[itx”. 

Itak, ditq rodilosx, potomu ^to on dervalsq dogowora.

95 Noj dervalsq swoego dogowora, i \to spaslo emu viznx. |to 

i bylo wyplatoj. Ne tolxko ego viznx, no i viznx ego semxi; 

wyplatoj bylo ih spasenie.

96 Dawajte pogoworim e]ë ob odnom wklad^ike w \to strahowanie 

We^noj Vizni. Prorok Daniil, kogda, kak my nazwali by 

\to&Uv prostite \to, povalujsta, kak mirskoe wyravenie; 

polaga@, q ne dolven upotreblqtx ego zdesx za kafedroj. |to 

edinstwennoe, kak q sume@ wyrazitx \to = “w toj situacii, kogda 

privali”. Pri[ël carx Nawuhodonosor i zabral detej Izrailq, 

potomu ^to oni oto[li ot Boga. Oni oto[li; po-prevnemu 

prinosili wse swoi vertwy.

97 Kogda Bog poprosil ih prinositx w vertwu agncew, i wolow, 

i tak dalee. Kakoj-nibudx ^elowek, porqdo^nyj ewrej, [ël po 

doroge s otkormlennym wolom ili=ili=ili s qgnënkom u 

sebq pod rukoj. Na denx iskupleniq, naprawlqlsq tuda, ^toby 
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prinesti \to w verwu za swoj greh. On byl iskrenen, kogda on 

ubiwal togo qgnënka, i swq]ennik zakalywal ego. I on derval swoi 

ruki na nëm, znaq, ^to tu viznx otnqli, ^toby spasti viznx emu. 

On byl iskrenen w \tom. I do teh por, poka on byl iskrennim, wsë 

bylo w porqdke. No nastupilo wremq, kogda \to stalo semejnoj 

tradiciej. Togda Bog skazal, On poslal na scenu proroka po imeni 

Isajq, On skazal: “Wa[i vertwy, torvestwennye prazdniki = 

zlowonie w Moëm nosu”.

98 Wot kuda pri[li my, l@di. My prisoedinilisx k cerkwi. 

S \tim wsë normalxno, my delaem \ti we]i. No, gowori[x, ^to 

ty Hristianin? “Q metodist. Q baptist. Q preswiterianin, 

pqtidesqtnik ili kto-nibudx e]ë”. |to tradiciq. Bolx[e uv net 

prihoda w iskrennosti. Oni ne hotqt podojti, sootwetstwowatx 

Pisani@ i wsë takoe. Oni prosto viwut kak im ho^etsq. Esli 

im popadëtsq pastor, kotoryj popytaetsq isprawitx ih = ego 

wystawqt za dweri. Oni ne stanut s nim swqzywatxsq, esli u nego 

ne polu^aetsq prinesti w cerkowx Golliwud; we^erinki, loterei, 

uviny s bulxonom i wsë pro^ee; budet pozwolqtx ven]inam westi 

sebq, kak im ho^etsq, i odewatxsq, kak im ho^etsq, besstydno, 

wsë ^to ugodno. Seksualxnaq priwlekatelxnostx stanowitsq 

sowremennoj tendenciej. |to pozor.

99 Iisus skazal, toj ven]ine. Ty move[x bytx nastolxko 

dobrodetelxnoj, naskolxko \to wozmovno, no w denx suda 

ty otweti[x za prel@bodeqnie = ty nosi[x tu odevdu. 

Iisus skazal: “Kto posmotrit na ven]inu s wovdeleniem, 

uve prel@bodejstwowal s ne@ w serdce swoëm”. I ne imeet 

zna^eniq, naskolxko ty newinna, tot gre[nik budet otwe^atx za 

prel@bodeqnie, a predstawila \to imenno ty. Wy, Hristianki, 

neuveli wam ne stydno? Wy dolvny westi sebq kak do^eri 

Bovxi.

100 A wy, muv^iny, ^leny cerkwi, dxqkony, dave k sluvitelqm, 

kotorye budut pozwolqtx swoim vënam delatx \to = wy dolvny 

bytx synowxqmi Boga. |to ne pohove na powedenie syna Bovxego 

s naturoj ego Otca w nëm. Boqtsq ^to-nibudx skazatx, potomu ^to 

organizaciq izgonit tebq. Werno.

101 Daniil polovil w serdce swoëm, ^to on ne budet oskwernqtx 

swoë kapitalowlovenie. On re[il: “Ne imeet zna^eniq, ^to tam 

\tot mir, naskolxko bogatym stanet carx, i skolx silxno on budet 

pytatxsq uklonitx menq k mirskim we]am, q ne sobira@sx \to 

delatx. Q ne sobira@sx oskwernqtx swoë kapitalowlovenie”.

102 O-o, Hristianskij mir, ne oskwernqjte swoë 

kapitalowlovenie, kotoroe wy sdelali w We^nu@ Viznx. Wy 

zapa^kaete ego.

103 Daniil re[il, ^to on ne budet \togo delatx. |to oplatilosx 

spaseniem ego vizni, kogda ego brosili w lxwinyj row. Ego 

kapitalowlovenie dejstwitelxno prineslo dohod.
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104 Ewrejskie deti prinqli twërdoe re[enie, ^to oni ne budut 

poklonqtxsq istukanu. I \to oplatilosx spaseniem ih vizni w 

ognennoj pe^i.

105 Zatem poqwlqetsq Simon Pëtr, ^udesnyj farisej, kotoryj 

byl nau^en swoim otcom, ^to nastupit denx, kogda=kogda qwitsq 

Messiq. Na protqvenii wekow ewrejskij narod ovidal \togo. 

I, nesomnenno, ego otec goworil emu: “Synok&” Odnavdy q=q 

^ital odin nebolx[oj rasskaz ob \tom, wozmovno, wymy[lennyj. 

Q ne gowor@, ^to on byl podlinnym.

106 No on skazal: “Q ovidal wremeni prihoda Messii”. I skazal: 

“Q=q=q zna@, ^to prevde ^em nastupit to wremq, wozniknut 

wsewozmovnye u^eniq, budut poqwlqtxsq falx[iwki. No, synok, 

kak ewrej, my, kak ewrei, nau^eny weritx swoim prorokam, ibo 

Slowo Gospoda prihodit k prorokam, i tolxko k nemu. Gospodx 

skazal: ‘Q ne dela@ ni^ego, esli ne otkro@ \to prevde Moim 

prorokam’. I \tot Messiq, soglasno Moise@: ‘Gospodx wa[ Bog 

podnimet sredi was, iz wa[ih bratxew = proroka, podobnogo mne’. 

I Messiq ne budet pedagogom. On ne budet denominaciej. On 

budet prorokom, i Slowo Gospodne budet s Nim”.

 Andrej sly[al, kak Ioann goworit o tom, ^to pridët takoj = 

“Krestq]ij”.

107 No zatem, odnavdy Simon sam pri[ël w Prisutstwie \togo 

Iisusa Nazarqnina. I kak tolxko On wzglqnul na nego, On skazal: 

“Tebq zowut Simon, i ty = syn Iony”. On tut ve zakl@^il 

dogowor. On znal, ^to \to byl Messiq. |to bylo podtwervdënnoe 

na ego denx mesto Pisaniq = Messiq. Kak ve drugim ne udalosx 

uwidetx \to?

108 Tam byl nekto po imeni Filipp, kotoryj po[ël wokrug gory, 

milx za pqtnadcatx, k odnomu ^eloweku po imeni Nafanail. Oni 

wmeste zanimalisx izu^eniem Biblii. Movet bytx, ih razgowor 

byl primerno takim, kogda on na[ël ego pod derewom, molq]egosq. 

On skazal: “Nafanail”. Kone^no ve, budu^i dventlxmenom, 

kotoryj posledowal za Iisusom; l@boj ^elowek, posledowaw[ij 

za Iisusom, budet dventlxmenom. Itak, on uwidel, ^to tot 

molitsq; on=on nemnogo podovdal. No, obratite wnimanie, on ne 

stal goworitx s nim o ego oliwkowyh ro]ah i pro^em. On srazu 

ve pristupil k glawnomu: “Po[li, uwidi[x, Kogo my na[li = 

Iisusa Nazarqnina, syna Iosifa”.

 Skazal: “Nu, movet li iz Nazareta wyjti ^to dobroe?”

 On skazal: “Idi, posmotri”.

109 |to nailu^[ij otwet, kotoryj mog by datx kakoj-nibudx 

^elowek drugomu. “Idi, razberisx sam. Ne sidi doma i ne 

kritikuj. Idi, wyqsni \to sam”.

110 W puti, wozmovno, ih razgowor protekal primerno tak. Movet 

bytx, Nafanail skazal: “Ty znae[x, my mnogo let ovidali 

Messi@. Tebe izwestno, Filipp, kak my izu^ali \to. Da q s^ita@, 



16 IZRE~ËNNOE  SLOWO

esli Messiq pridët, Bog podtqnet Nebesnye koridory, i opustit 

ogromnye koridory, lestnicu prqmo na (na[) weli^estwennyj 

hramowyj dwor, gde budet nahoditxsq na[ perwoswq]ennik 

Kaiafa, i On skavet: ‘Q pribyl’”. Widite? No w Pisanii ne 

skazano, ^to On pridët tak.

111 On pridët tolxko tak, kak skazano w Pisanii. On pri[ël w 

proroke, to^no takom ve, kak Moisej = oby^nyj ^elowek, pastuh 

owec.

112 Obratite wnimanie, i kogda on poqwilsq w Prisutstwii 

Messii, a On zanimalsq o^eredx@, ili ve molilsq za bolxnyh, 

ili ^to On tam delal. My nahodim, ^to Messiq smotrit na nego, 

i skazal: “Wot izrailxtqnin, w kotorom net lukawstwa”.

113 Teperx, wozmovno, wy dumaete, ^to \to bylo potomu, ^to on 

byl tak odet. No, pomnite, wse l@di na Wostoke odewalisx pohove 

= ^alma i boroda, wsë pro^ee. Pomnite, Iisus tove [ël wmeste s 

nimi, celyj denx, po doroge w |mmaus, posle Swoego woskreseniq, 

i oni dave ne uznali Ego. On byl odet podobnym obrazom.

114 Itak, my widim, ^to w \tom weli^estwennom Ego Prisutstwii 

on skazal: “Rawwi”. |tot priqtnyj molodoj ewrej skazal: “Rawwi, 

kogda Ty znal menq? Kogda Ty woob]e znal menq, znal, ^to q 

izrailxtqnin, i ^estnyj = reputaciq, kotoraq estx u menq? Ty 

nikogda prevde ne widel menq. Kak ve Ty uznal menq?”

115 I On skazal: “Pered tem, kak Filipp okliknul tebq, kogda wy 

byli pod derewom, Q widel tebq”.

116 On zakl@^il dogowor. Pal k Ego nogam, kak i \tot drugoj 

molodoj ^elowek, skazal: “Rawwi, Ty Syn Bovij. Ty Carx 

Izrailew”. Segodnq ego imq bessmertnoe.

117 Byla odna ven]ina, q mogu pogoworitx o nej iz-za ven]in, 

stoq]ih poblizosti. |ta ledi byla ne takaq, kak wy. Cerkowx 

imela k nej serxëznye pretenzii w sfere nrawstwennosti. Movet 

bytx, kakaq-nibudx malenxkaq dewo^ka, wybro[ennaq na ulicu, 

ni za ^to. Movet bytx, eë roditeli ne zabotilisx o nej. Ona byla 

napolowinu ewrejka i qzy^nica; ona byla samarqnkoj.

118 Pomnite, su]estwuet tolxko tri rasy l@dej, esli na[e 

Pisanie prawilxnoe.

119 I pustx Bog prostit menq za to, ^to dave upomina@: “esli” 

Ono prawilxnoe. Ono prawilxnoe. |to Sam Bog. “W na^ale bylo 

Slowo, i Slowo bylo u Boga, i Slowo bylo Bog. I Slowo stalo 

plotx@ i obitalo sredi”. “To ve w^era, segodnq i woweki”.

 Itak, \tu molodu@ ledi wygonqli.

120 Sna^ala, movno mne ob_qsnitx o narode Hama, Sima i Iafeta. 

Tak wot, my, qzy^niki, my w te dni byli idolopoklonnikami, my 

poklonqlisx istukanam, no iudei i qzy^niki ovidali Messi@. 

A On pridët tolxko k tem, kto ovidaet Ego.
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121 Segodnq inogda my goworim, ^to ovidaem Ego, i wkladywaem 

milliony i milliardy dollarow w razli^nye we]i, i stroim 

u^revdeniq i pro^ee. Q udiwlq@sx. A missionery na popri]e 

umira@t ot goloda, = q zna@ ih, = propowedu@t tam segodnq 

we^erom, ne imeq pary obuwi. My wkladywaem milliony i 

milliony dollarow w ^epuhu, i togda, o-o, na[i ve dejstwiq 

osuvda@t na[e swidetelxstwo.

122 No wot, \ta molodaq ven]ina, naskolxko my znaem eë, ona byla 

samarqnkoj. Iisus derval Swoj putx w Ierihon, nahodq]ijsq 

nive Ierusalima. No On, sdelaw kr@k, naprawilsq w Samari@ 

i podo[ël k gorodu, nazywaemomu Siharx, i otprawil u^enikow 

prikupitx prowizii, pi]i. I poka ih ne bylo, prihodit \ta 

molodaq ven]ina, nabratx wody, i On=On skazal ej: “Daj Mne 

pitx”.

123 I ona oglqnulasx, widq, ^to On iudej, ona skazala: “Ne 

prinqto, ^toby Ty prosil \to u menq”. Skazala: “Ty iudej”.

124 On skazal: “No esli by ty znala, s Kem ty razgowariwala, ty 

prosila by u Menq pitx. Q dam tebe wodu, kotoru@ ne po^erpnë[x, 

pridq s@da”.

125 Itak, razgowor prodolvalsq dalx[e, o religii, nakonec On 

swqzalsq s eë viznx@. On skazal: “Idi, wozxmi swoego muva i 

prihodi s@da”.

 Ona skazala: “U menq net muva”.

126 Skazal: “Ty skazala prawdu. U tebq bylo pqtx, i tot, s kem ty 

viwë[x sej^as, ne twoj muv”.

127 Tak wot, neskolxkimi dnqmi ranx[e, u^itelq i rawwiny togo 

dnq, muvi, kotorym sledowalo by razbiratxsq w \tom, skazali: 

“On Weelxzewul. On sower[aet \to ^erez lukawogo duha”. Oni 

obqzany byli datx otwet swoemu sobrani@. Itak, oni wydumali, 

skazali: “|to lukawyj duh”.

128 I Iisus skazal: “Q pro]u wam \to”, = iskuplenie ne bylo 

sower[eno. “No kogda Duh Swqtoj pridët sower[atx to ve samoe, 

skazatx protiw Nego = ne prostitsq nikogda”, = i my znaem, ^to 

\to proizo[lo, kogda Tit, = posle togo, kak oni otwergli Swqtogo 

Duha, = Tit svëg hram i rasseql ewreew po wsemu miru. A kak raz 

sej^as oni sobira@tsq snowa = ispolnq@t Pisanie.

 Teperx, obratite wnimanie, wot, \ta molodaq ven]ina.

129 Kogda te iudei wideli, kak \to sower[ilosx, i nazwali |to 

“lukawym duhom, ne^istym duhom, = skazano w Biblii, = nazwatx 

Duh Bovij, sower[a@]ij \tot trud, ne^istym Duhom, besom”, = 

kak, skavem, proricatelx ili kakoj-nibudx ne^estiwec.

130 I togda, bystro, \ta ven]ina wsë ponqla. Kogda On skazal: 

“Idi, priwedi swoego muva”.

 Ona skazala: “U menq net”.
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131 On promolwil: “Ty skazala istinu, potomu ^to u tebq bylo 

pqtx, i tot, s kem ty viwë[x, ne twoj muv”.

132 Wzglqnite na \to. Momentalxno ve ona skazala: “Gospodin, q 

wivu, ^to Ty prorok”. Pomnite, u nih po^ti pqtxsot let ne bylo 

prorokow. Malahiq byl poslednim ewrejskim prorokom. “Nam, 

nam izwestno, ^to pridët Messiq, i \to budet otli^itelxnoj 

^ertoj Messii. My znaem, kogda On pridët, \to i budet to, ^to 

On budet sower[atx”.

 Iisus skazal: “Q, goworq]ij s tobo@ = \to On”.

133 I ona zakl@^ila dogowor. Ugu. I ona otprawilasx w gorod, 

rasprostranqtx horo[ie Westi, ^to ona na[la Messi@. U neë 

byla We^naq Viznx, potomu ^to ona uwerowala w Nego. Kak ve ona 

uznala? Ona uwidela, kak ^erez Nego proqwilosx otovdestwlenie 

Pisaniq.

134 “My znaem \to, kogda pridët Messiq. ~etyresta let u nas 

ne bylo proroka, i, kogda On pridët, \to budet sledu@]ij muv 

na scene. Tak wot, kogda On pridët, my uznaem Ego, i On dolven 

budet sower[atx to ve samoe”.

135 Skazal: “Q = \to On”. Ona zakl@^ila dogowor. Eë on 

zainteresowal.

136 Nikodim. Neskolxko minut, teperx, w zawer[enie. Nikodim, 

rawwin, ^elowek, kotoromu bylo let wosemxdesqt. On ubedilsq, 

^to w Iisuse bylo ne^to otli^a@]eesq ot drugih l@dej, tak 

^to on zahotel polu^itx dogowor. Itak, on pri[ël no^x@ za 

dogoworom, i on obnaruvil, ^to bank otkryt dlq biznesa. Aga.

137 On wsegda otkryt. On otkryt na zwanom obede. On otkryt tam 

na ulice. On otkryt wezde, gde estx kto-nibudx gotowyj westi 

dela, \tot dogowor i ime@]ij ego.

 On obnaruvil, ^to bank otkryt. On zakl@^il dogowor.

138 Tak wot, my znaem, w Luki 24:49, posle togo, kak Iisus izbral 

Swoih u^enikow, oni stali obladatelqmi dogowora We^noj Vizni. 

Tak wot, wy znaete, s oby^nym strahowym dogoworom, wsegda 

wypla^iwa@tsq strahowye wyplaty. Itak, oni uve byli prinqty 

i izbrany Iisusom, tak ^to oni otprawilisx w Ierusalim, 

ovidali do Dnq Pqtidesqtnicy, ^toby polu^itx swoi wyplaty. 

I \to bylo wypla^eno ^erez kre]enie Swqtym Duhom i silu 

proqwlqtx Iisusa Hrista.

139 Metodisty, baptisty, preswiteriane, prawoslawnye, kem by 

wy ni byli, pretendu@]ie na zwanie Hristian, po^emu wy ne 

sdelaete to ve samoe? Wy werite w Iisusa Hrista i stanowitesx 

^lenom cerkwi, po^emu wy ne pojdëte k Pqtidesqtnice, ne 

polu^ite swoi wyplaty, silu Swqtogo Duha! Te obladateli 

dogowora polu^ili eë. Wy tove smovete polu^itx, esli powerite 

\tomu i powerite \tomu po-nastoq]emu.
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140 Pëtr, obra]aqsx k nim, skazal: “Obetowanie = wam i detqm 

wa[im, wsem dalxnim, kogo prizowët Gospodx, na[ Bog”. Oni 

zahoteli uznatx, ^to nuvno sdelatx. On skazal: “Pokajtesx, 

kavdyj iz was, i krestitesx wo Imq Iisusa Hrista dlq pro]eniq 

wa[ih grehow, i wy polu^ite dar Duha Swqtogo”. |to bylo 

obetowanie.

141 Itak, esli wy segodnq prosto ispowedu@]ij i nikogda 

ne polu^ali swoih wyplat, po^emu by wam segodnq we^erom ne 

prinesti swoj dogowor, pozwolitx mne obsuditx ego s wami 

nemnogo. Sklonitesx na koleni wmeste so mnoj na neskolxko 

minut i posmotrite, tak \to ili net. Budxte iskrenni w \tom. 

|to oplatitsq srazu ve, esli wy dejstwitelxno priderviwaetesx 

dogowora. On priznaet dogowor, wa[u weru, esli wy goworite, ^to 

ona w Boga. Esli ona w Boga i w Ego Slowo, a ne w kaku@-to cerkowx 

ili denominacionnoe werou^enie, no imenno werite w Iisusa 

Hrista = \to oplatitsq. On znaet Swoj Sobstwennyj dogowor.

142 Priwedu e]ë odin obraz, wsego na neskolxko minut. Tam byl 

e]ë odin bogatyj ewrej, wstretiw[ij Iisusa odnavdy posle Ego 

smerti, pogrebeniq i woskreseniq.

143 Esli zdesx segodnq we^erom dolven budet okazatxsq ewrej, 

ili kto by wy ni byli; to, ^to On byl raspqt = \to ne otgoworka, 

no wy movete wstretitxsq s Nim prqmo zdesx, to^no tak ve, 

kak=kak tot bogatyj molodoj welxmova wstretilsq s Nim. Esli 

wy hotite dogowor, On nahoditsq zdesx, ^toby sower[itx sdelku.

144 Byl odin ^elowek po imeni Sawl, i on byl nau^en wo wseh 

welikih u^eniqh i tradiciqh swoego naroda. Ego u^itelem byl 

Gamaliil = odin iz samyh lu^[ih ewrejskih u^itelej togo 

wremeni. I Sawl byl nastolxko rewnosten w \tom, ^to on pobiwal 

kamnqmi Stefana, ili, byl swidetelem smerti Stefana, ili, 

odobrql \to. Sterëg odevdy teh, poskolxku on odobrql, imeq ot 

perwoswq]ennika wlastx brosatx wseh priwervencew togo dogowora w 

t@rxmu, potomu ̂ to ego starej[iny skazali emu, ̂ to “\tot ~elowek 

ne byl prorokom. |tot ~elowek byl wsego-nawsego radikalom”. I 

u nego w karmanah byli pisxma, naprawlqlsq tuda, potomu ^to on 

usly[al, ̂ to w Damaske estx nekotorye obladateli togo dogowora. I 

oni polu^ili po nemu procenty, i oni sower[ali bolx[ie dela.

145 I perwoswq]ennik skazal emu: “Sawl, ty rewnostnyj ^elowek. 

Primi ot menq \ti polnomo^iq, pojdi tuda i arestuj kavdogo 

iz nih, potomu ^to oni wsego-nawsego radikaly, ni^ego w nih net. 

Pojdi tuda, i swqvi ih, i brosx ih w t@rxmu. Pridëtsq li ubitx 

ih = ubej ih, ni^ego stra[nogo. Idi, shwati ih!”

146 Sawl skazal: “Q pojdu, wa[a ^estx, gospodin, swqtoj otec”. 

On otprawilsq tuda.

147 Po ego puti tuda, on [ël gde-to w odinnadcatx ^asow dnq, 

priblivalsq k gorodu. Wnezapno s neba poqwilsq Ognennyj 

Stolp, powerg ego na zeml@. I on podnqlsq posmotretx, i tam 

pered nim byl tot stolp Ognq.
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148 Teperx, ^toby dokazatx \to wam. On byl ewreem, i on nikogda 

by ni^emu ne poklonilsq i ne nazwal by ni^ego Gospodom, esli 

tolxko on ne znal, ^to \to Gospodx. I on znal, kak u^itelx u 

Gamaliila, ^to Angel Gospodenx, kotoryj byl Logosom, 

is[ed[im ot Boga, kotoryj byl Hristom, wed[im ih ^erez 

pustyn@, prebywal w oblike Sweta, Ognennogo Stolpa. I kogda 

|to powerglo ego na zeml@, i on wzglqnul wwerh i uwidel Ego tam, 

on skazal: “Gospodx”. Tak wot, on nikogda by ne nazwal ni^ego 

Gospodom, krome wot |togo. No, budu^i ewreem, on znal, ^to 

|to byl Iegowa. Wot pri^ina, po^emu on imel otkrowenie, mog 

skazatx, ^to Iisus Nowogo Zaweta byl Iegowoj Wethogo. |to bylo 

ego otkrowenie, potomu ^to on uwidel Iegowu. I on skazal: “Kto 

Ty, Gospodi?”

149 On skazal: “Q Iisus, i trudno tebe idti protiw rovna”. I on 

zakl@^il dogowor.

150 Sopostawxte \tih dwuh muvej. Odin = bogatyj molodoj 

ewrej, velaw[ij dervatxsq ih tradicij; drugoj, kotoryj 

ubedilsq. Odin iz nih uwidel Ego kak ^eloweka, ^to Bog sodelalsq 

plotx@, dlq togo, ^toby umeretx i ubratx greh.

151 Krowx qgnqt i pro^ih, = viznx, ^to byla tam, ne mogla 

prijti na weru@]ego, potomu ^to \to byla viznx qgnënka, w 

nej net du[i, viwotnaq viznx. No \to byl Sam Bog, i my togda 

stanowimsq rovdënnymi ot togo Duha, my = Bovxi synowxq i 

do^eri = Viznx, ^to byla w na[ej Vertwe.

 Srawnite \tih dwuh muvej.

152 Uwidel, kak |to podtwerdilosx, ^to Bog byl wo Hriste. Tot 

ve Ognennyj Stolp, ^to wël Ego narod ^erez pustyn@ i priwël 

ih tuda, pital ih wesx denx. Pomnite, kogda Iisus byl na zemle, 

On skazal: “Q is[ël ot Boga, i Q idu k Bogu”. On byl Ognennym 

Stolpom, kotoryj prowël detej ^erez pustyn@.

153 W Biblii skazano, ^to “Moisej po^ël Hristowy bogatstwa 

bólx[im sokrowi]em, ^em to, ^to bylo w Egipte”. On ostawil 

Egipet, ^toby posledowatx za Hristom.

154 Kogda On byl zdesx, tot Ognennyj Stolp byl predstawlen w 

Nëm = Bog. On skazal: “Esli Q ne sower[a@ del Otca Moego, togda 

ne werxte Mne. Dela rasskavut wam, ^tó Mne nadlevit delatx. 

Esli Q ne ispolnq@ togo, togda ne werxte \tomu. No esli wy ne 

movete weritx Mne&”

 Oni skazali: “Ty=Ty ^elowek, dela@]ij iz Sebq Boga”.

155 Skazal: “Esli wy ne movete weritx Mne, kak ~eloweku, werxte 

delam. Oni swidetelxstwu@t obo Mne”. Widite?

156 Tak wot, kogda On umer, byl pohoronen, woskres, woznëssq, 

my zdesx opqtx nahodim Ego w tom Stolpe Ognennom. Ot Boga On 

is[ël, i k Bogu u[ël.
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157 On po-prevnemu Tot ve, Tot ve samyj sej^as. Obratite 

wnimanie, nesomnenno, Tot ve, kakim On byl.

158 I kogda Pawel, ili, w to wremq, Sawl raspoznal, ^to Bog 

Iegowa, Ognennyj Stolp Wethogo Zaweta nazwal Sebq Iisusom, on 

zakl@^il swoj dogowor. On togda byl gotow dlq \togo.

159 Kakoe opromet^iwoe re[enie dlq togo molodogo welxmovi! 

Kakoe&Kak on, dolvno bytx&~to, kak on mog \to sdelatx? 

<Probel na lente.>

160 ~to ty da[x za du[u swo@? Posle wseh twoih stroitelxstw, 

i ty=ty ostawi[x \to, ^toby twoi rodstwenniki sporili iz-za 

\togo, i wsë takoe; kak ve nas^ët toj du[i, i gde ty okave[xsq? 

Pomni, ty gde-to okave[xsq, za tysq^i let ot segodnq[nego 

we^era. |to movet bytx moment, ^toby ty prinql re[enie.

161 Obratite wnimanie, kaku@ opromet^iwu@ o[ibku \tot 

bizn-&Kakim=kakim nedalëkim biznesmenom on okazalsq = 

pytatxsq dervatxsq za tradici@, kogda emu bylo dokazano i 

podtwervdeno, ^to wot Zdesx nahoditsq We^naq Viznx, i to ve 

samoe zaswidetelxstwowal i on, poprosiw Iisusa ob \tom.

162 Pawel prinql \to. My znaem, kak on poqwilsq. Podobno 

kak l@di segodnq = im nrawitsq narodnoe mnenie i slawa ot 

^elowekow, wmesto po^esti u Boga. Pawel ne bespokoilsq o slawe 

^elowe^eskoj. On velal po^esti u Boga.

163 Dawajte-ka minutku prosledim za \tim molodym parenem, 

prevde ^em zakon^im. Dawajte prosledim za nim. My nahodim, 

sledu@]ee mesto, ^to, \tot molodoj ^elowek, wy znaete, ^to s 

nim proizo[lo? On ne stal bednqkom, za to, ^to sdelal \to. On 

ne stal ni]im na ulice. Ego bogatstwo umnovilosx. On otwerg 

wozmovnostx.

164 L@di segodnq ^asto sme@tsq i nasmeha@tsq nad Swqtym 

Duhom, zatem dwiga@tsq dalx[e i rastut w swoëm biznese. Znaete, 

prostite \to wyravenie&No kogda oni wysmeiwa@t, goworqt: 

“Wzglqni-ka, wot q! Esli by w Nëm ^to-to bylo, wot, \to so mnoj 

proizo[lo by, so mnoj by ^to-nibudx proizo[lo”.

165 Znaete, estx odna poslowica, ^to “glupcy hodqt w sapogah 

tam, kuda Angely boqtsq stupatx”.

166 |tot molodoj welxmova prakti^eski i sdelal \to. Widite? 

On sower[il uvasnu@ o[ibku, i my widim, ^to \to ne pome[alo 

ego biznesu. On razbogatel. On stal bolee populqrnym, polu^il 

bolx[e bogatstw. My widim, spustq kakoe-to wremq, ^to on 

nastolxko podnqlsq, ^to emu dave pri[losx postroitx nowye 

ambary, ^toby razmestitx swoë dobro.

167 I iz-za togo, ^to cerkowx otwergla Swqtogo Duha, w 

\ti poslednie dni, ona wyrosla. I sej^as wy whodite w 

|kumeni^eskij Sowet = imenno to, ^to, skazano w Biblii, wy 

sdelaete. Teperx wy dejstwitelxno Laodikiq = “bogat i 

razbogatel”, = to^no kak bylo s tem molodym ^elowekom.
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168 On byl proobrazom cerkwi, otwerg[ej. Pawel byl proobrazom 

prinqw[ej. U nih oboih byla wozmovnostx, kak i u was segodnq, i 

u menq.

169 On razbogatel. Tak i cerkowx, Laodikijskij Period, 

razbogatela. I, pomnite, on tak podnqlsq, ^to on stal nastolxko 

populqrnym, ^to dave monarhi, welikie l@di stali prihoditx. 

I on odnavdy ustroil bolx[oj zwanyj obed.

170 I tam u nego na bazare byl odin dervatelx dogowora We^noj 

Vizni, i my widim, ^to on leval u dwerej. O-o, wozmovno, on 

wymetal emu kakie-to krohi. U nego opqtx byla wozmovnostx, 

= swidetelx = Lazarx swidetelxstwowal emu. No on prosto 

wymetal krohi = “o-o, nu, q poprobu@, wozxmi wot \tu ^etwertx 

dollara ili ^to tut estx”, = znaete. |to pohove na otno[enie 

1964 goda. “O-o, q nemnovko pomogu. |to normalxno, prosto 

otprawl@ ego, wot”.

171 No u togo byl dogowor. “Ni]ie duhom, = w Matfeq 5 

goworitsq nam, ^to \to imenno tot, = ih estx Carstwo Nebesnoe”.

172 On dalx[e bogatel, i wozrastal, i stanowilsq bolee 

populqrnym, i welikim ^elowekom, no, w konce koncow, pri[la 

ego rasplata. Ona, w konce koncow, pri[la. Na zemle on polu^il 

zna^itelxnye wyplaty. Nesomnenno, emu ustroili py[nye 

pohorony. Pri[ël wyda@]ijsq denominacionnyj propowednik, 

nawernqka, goworil nad nim krasiwye slowa. Oni, wozmovno, 

prispustili flag. Horo[o odetye biznesmeny nesli ego k mestu 

ego pogrebeniq. No w Biblii skazano: “w adu” pri[la ego rasplata 

za otwervenie dogowora We^noj Vizni.

173 “W adu on, budu^i w mukah, podnql swoi glaza”. I on wzglqnul 

^erez tu ogromnu@ propastx, ^erez kotoru@, skazal Iisus, nikto 

iz l@dej ne perehodil i ne perejdët, i na drugoj storone on 

uwidel togo obladatelq dogowora We^noj Vizni, ute[ennogo. 

Oni oba. Odin prinql |to. Oba polu^ili swo@ rasplatu. 

Wymetalx]ik kroh polu^il rasplatu. I teperx boga^ stanowitsq 

ni]im = “pustx tot dervatelx dogowora podojdët i omo^it moi 

usta wodoj, potomu ^to \to plamq mu^it menq”.

174 Ne sower[aj tu ve o[ibku, biznesmen. Ty smerten to^no tak 

ve, kak i oni. Ty dolven prinqtx re[enie. Sdelaj ve sej^as 

swoë kapitalowlovenie. Utwerdi ego. “Delajte twërdym wa[e 

zwanie i izbranie”. Wozxmi odin iz dogoworow.

175 Obratite-ka wzglqd e]ë wsego=wsego na minutu ili dwe, esli 

smovete. Kogda Moisej, kotoryj ostawil, = budu^i carëm Egipta, 

faraonom, = oceniw pono[enie Hristowo. W glazah faraona \ti 

l@di byli sbori]em mesilx]ikow grqzi, no w glazah Moiseq oni 

byli narodom s obetowaniem.

 A kto oni w wa[ih glazah, narod Bovij?
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176 Moisej polu^il swo@ rasplatu. Posmotrite na teh, kto 

pogrebal ego. W Biblii skazano, ^to oni byli “Angelami”. 

Po^emu? Nikto drugoj ne mog dostawitx ego tuda, kuda on 

naprawlqlsq. Oni byli temi, kto pogrebal ego.

177 Byl Iliq wo wremq, kogda wse ven]iny strigli swoi wolosy, 

podobno kak segodnq delaet missis Kennedi i ostalxnye. 

Raskra[iwali swoi lica = Iezawelx. Carx i wesx narod stali 

mirskimi; cerkowx tove stala. I Bog prislal proroka po imeni 

Iliq, ^toby osuditx tu [tuku. Posle togo, kak on postarel i 

iznemog, on byl gotow ujti Domoj, emu dave ne pri[losx 

umiratx. Ego wyplata pri[la takve = Bog prosto otprawil emu 

kolesnicu i lo[adej i perenës ego na Nebesa.

178 Stefan, kotoryj predstal pered sinedrionom, progoworil k 

nim i skazal: “O-o, wy, vestokowyjnye, neobrezannye serdcem 

i u[ami, otwerga@]ie dogowor, wy wsegda protiwitesx Duhu 

Swqtomu. Kak protiwilisx wa[i otcy, tak protiwitesx i wy”. 

Pered smertx@ on polu^il swo@ wyplatu. On podnql wzor i 

uwidel otwerstye Nebesa, i Iisusa, stoq]ego po prawu@ storonu.

179 Mudi, = poslednie dni, let sto nazad, = ^ikagskij sapovnik, 

edwa li mog by napisatx swoë imq. Odnavdy iz gazety otprawili 

wzqtx interwx@ u Mudi. Ego sluvenie bylo takim wyda@]imsq 

= hoteli, ^toby o nëm nape^atali w gazete, = ^em \to bylo 

wyzwano; ^tó w Mudi bylo takogo, kakogo roda propowednikom, 

dolvno bytx, on byl, i silxnym propowednikom. Itak, otprawili 

za interwx@, ^toby napisatx swo@ redakcionnu@ statx@. I, posle 

togo, kak eë napisali, Mudi dave ne smog pro^itatx eë, tak ^to 

ego uprawlq@]emu pri[losx ^itatx eë emu. I on skazal&

180 Wot kak goworilosx w toj redakcionnoj statxe. Goworilosx: 

“Q ne mogu skazatx, po^emu kto-to hodit slu[atx propowedi 

Duajta Mudi”. Skazal: “Wo-perwyh, on urodliwej[ij iz wseh 

widennyh mno@ l@dej: lysyj, i usy wisqt”. I skazal: “On=on 

w [irinu takoj ve, kak w wysotu”. I skazal: “Kogda on berëtsq 

propowedowatx, u nego ne polu^aetsq ^itatx. I on propoweduet s 

zawywaniqmi, goworit w nos, i [epelqwit”.

181 Kogda on zakon^il, mister Mudi prosto poval ple^ami 

i skazal: “Kone^no ve, net. Oni prihodqt uwidetx Hrista”. 

Itak, \to i bylo to. Ne imelo zna^eniq, kakie byli kritiki, on 

dervalsq dogowora.

182 I kogda on umiral, i wra^ skazal: “|to udar smerti, mister 

Mudi”.

183 On pripodnqlsq, on skazal: “Wy nazywaete \to smertx@? |to 

moj denx koronacii”. Widite? On dervalsq dogowora.

184 Moj horo[ij drug, Polx Rejder. Kogda q byl malx^i[koj, q 

byl=q byl postawlen na sluvenie w Missionerskoj baptistskoj 

cerkwi, i Polx Rejder takve byl missionerskim baptistom, 

wot, w Fort-U\jne, kogda q hodil slu[atx ego propowedi. Pozve 
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priehal s@da na Zapadnoe poberevxe, i imel stolxko trudnostej, 

i, nakonec, bylo imenno iz-za trudnostej, ^to on zabolel, w konce 

koncow priwelo k raku, i on umiral. On i L@k pro[li ws@ viznx 

wmeste, dervalisx wmeste, podobno kak moj syn i q.

185 Itak, kogda Polx umiral, biblejskij institut Mudi prislal 

kwartet, i oni stoqli tam. U Polq bylo ^uwstwo @mora. I on 

byl&Nebolx[oj silxnyj&iz biblejskogo instituta Mudi, s 

\tim horom, kotoryj byl prislan tuda, to estx, kwartetom, i oni 

peli “Blive, Gospodx, k Tebe”.

186 Polx powernulsq i sbrosil s sebq prostyn@. On skazal: 

“Kto umiraet, q ili wy?” Ponimaete? On skazal: “Razgonite 

mrak i spojte mne ^to-nibudx iz horo[ih, \nergi^nyh pesen 

Ewangeliq”. I oni na^ali petx:

Tam u kresta, gde Hristos stradal,

Tam o pro]enxi q umolql,

Tam On menq Krowx@ oprawdal,

O-o, hwala Emu!

187 Polx skazal: “Gde moj brat L@k?” L@k nahodilsq w sosednej 

komnate. On ne hotel widetx, kak umiraet ego brat. Skazal: 

“Skavite emu, ^toby pri[ël s@da”.

188 Itak, L@k za[ël. Mnogie iz was znali ego, roslyj, krupnyj 

^elowek. On za[ël. Polx protqnul swo@ ruku, lëva w posteli, 

i wzql L@ka za ruku, i posmotrel emu w lico, skazal: “L@k, my 

pro[li wmeste dolgij putx. No podumaj ob \tom, L@k: ^erez pqtx 

minut q budu stoqtx w Prisutstwii Iisusa Hrista, oble^ënnyj 

w Ego prawednostx”. Derval swoego brata za ruki = ego dogowor 

oplatilsq.

189 Staryj doktor Boswort, kotoryj byl zdesx wmeste so mnoj 

w pro[lyj raz, w pozapro[lyj raz, w wozraste wosxmidesqti 

^etyrëh let, kak raz wernulsq iz Afriki. Ko mne postupil 

zwonok = “priezvaj w Majami”. Q po^ti izorwal pokry[ki 

na swoej ma[ine, dobiraqsx tuda. Skazali: “On umiraet”. Q 

brosilsq k nemu. Q znal, ^to on byl obladatelem dogowora. Q 

naprawilsq tuda.

190 Q za[ël tam w komnatu. Newysokij lysyj ^elowek s 

podnqtymi wwerh rukami, ego kostlqwye ruki. Q podbeval 

k nemu, i pal na swoë lico, i wozopil: “Otec moj, otec moj, 

kolesnicy Izrailq i konnica ego!” Polovil na menq swoi ruki i 

blagoslowil menq.

 Q skazal: “Brat Boswort, movno q pomol@sx za tebq?”

 Skazal: “Net”. Skazal: “Q ne bolen”.

 Q skazal: “W ^ëm ve delo, Brat Boswort?”

 Skazal: “Q prosto uhovu Domoj”.

191 Q skazal: “Q znal \to”. I q skazal: “Q ho^u koe-^to sprositx 

u tebq, Brat Boswort”. Q skazal: “Kogda w twoej vizni i twoëm 



KAPITALOWLOVENIQ 25

sluvenii byl samyj weli^estwennyj moment? Ty sluvil Bogu 

e]ë do togo, kak q rodilsq. My wmeste byli na missionerskom 

popri]e. My popadali w buri, w wozduhe i na more. Ty stoql 

rqdom so mnoj, kogda q s obeih storon widel besow i [amanow. 

I proizwodilo silxnoe wpe^atlenie, kogda my wideli, kak Bog 

paralizowywal ih, = stoqli tam. Kakoe ve sobytie w twoej vizni 

bylo samym wolnu@]im?”

192 On skazal: “Prqmo sej^as”. On sobiralsq polu^itx 

nali^nymi wyplatu po swoemu dogoworu. On skazal: “Wsë, radi 

^ego q vil, Brat Branham, \to byl Iisus Hristos, i w l@bu@ 

minutu On wojdët w dwerx, ^toby zabratx menq Domoj”.

193 Da, to byli obladateli dogowora, otdaw[ie wsë, ^to u nih 

bylo, i wloviw[ie \to w dragocennu@ Vem^uvinu. Ne sdelaete 

li i wy segodnq takve swoë kapitalowlovenie, poka my sklonim 

swoi golowy?

194 Q ne mogu ohwatitx wzglqdom wsë sobranie. Q ne zna@, 

^to&skolxko, ili ve, kto smotrit, segodnq we^erom po 

kabelxnomu telewideni@. Q sobira@sx sprositx tebq, drug, 

pustx \to ne budut prazdnye slowa. Ty smerten. Ty dolven 

bude[x umeretx. Ty \to znae[x. I movet bytx tak, ^to e]ë do 

nastupleniq utra nastanet twoë wremq. Q ne&ne sli[kom-to 

sposobnyj k ubevdeni@ ^elowek; i, potomu ^to Iisus skazal: 

“Wse, kogo dal Mne Otec Moj = pridut”. Esli segodnq w serdce 

estx mesto dlq togo dogowora, wy primete Ego? Tot dogowor = 

\to Hristos, Bovij dogowor predlagaemoj wam l@bwi, Ego Slowo, 

kotoromu dolvno ovitx w wa[em serdce, sodelatx was ^astx@ Ego. 

On estx Slowo. Primite Ego w swo@ viznx. Wy sdelaete \to, i 

sower[ite \to wavnoe kapitalowlovenie?

195 Naskolxko q wivu, mne widno tolxko qrdow na desqtx ili 

pqtnadcatx ot menq. Q sobira@sx poprositx was podnqtx swoi 

ruki, esli wy hoteli by polu^itx odin iz dogoworow We^noj 

Vizni. Skavite: “Q ho^u ego, Brat Branham. Prosto wspomni obo 

mne w swoih molitwah. Ty ne widi[x moej ruki, no Bog widit”.

196 Na[ Nebesnyj Otec, \tot prostoj, grubowatyj, odnako 

prawdiwyj rasskaz o vizni. Q izlovil \to takim obrazom, 

Gospodx, potomu ^to \ti l@di, biznesmeny bolx[e pojmut \to, 

kogda ono predstawleno ^em-to zemnym. Wot po^emu q nazwal \to 

dogoworom. Prosti menq, esli q byl nepraw, nazywaq \to tak. Ibo 

my sej^as prebywaem w dejstwitelxno swq]ennom momente, gde, 

nesomnenno, mnogie sej^as razmy[lq@t serxëzno, znaq, ^to im 

tove pridëtsq polu^itx rasplatu za to, ^to u nih zdesx estx, i 

oni ponima@t, ^to \to zna^it = otwergnutx.

197 Teperx, tot molodoj ^elowek, kak q zna@, nawernoe, budu^i 

nastolxko populqrnym sredi l@dej, on ostawalsq w cerkwi, on 

sobl@dal zapowedi, on ne prel@bodejstwowal, ne worowal, ne delal 

teh we]ej, no w swoëm sobstwennom serdce on znal, ^to on ne imel 

We^noj Vizni. Sodelaj teh, Gospodx, kto pytaetsq wstretitxsq 



26 IZRE~ËNNOE  SLOWO

s Toboj, radi We^noj Vizni, posredstwom tolxko li[x teh 

moralxnyh ^ert, pustx oni segodnq primut prigla[enie i prosto 

ostanutsq stoqtx na nogah i skavut: “Gospodx, q sdela@ wsë, ^to 

Ty poprosi[x menq sdelatx”. Daruj \to, Gospodx.

198 Oni sej^as wse Twoi. Q wsë preda@ Tebe. I esli semq upalo 

kuda-to, Gospodx, na kaku@-to po^wu, kakoe-to predopredelënnoe 

semq, w te^enie mnogih let alkaw[ee i vavdaw[ee, wozmovno, 

segodnq we^erom \to upalo gde-to na kakoe-to. Pustx oni primut 

Viznx, Otec, ibo q pro[u \to wo Imq Iisusa Hrista.

199 I s na[imi prodolva@]imi ostawatxsq sklonënnymi 

golowami, q sobira@sx poprositx Brata P\rri, esli on velaet, 

podojti s@da i ostatxsq, prowesti ostaw[u@sq ^astx sluveniq.  

  À
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KAPITALOWLOVENIQ  

|tu propowedx Brat Uillxqm Marrion Branham proiznës po-anglijski w 

subbotu we^erom 14 marta 1964 goda na zwanom obede biznesmenow w gostinice 

“Bomont”, Bomont, [tat Tehas, S{A. Nape^atano s magnitofonnoj zapisi bez 

sokra]enij i izmenenij na anglijskom qzyke. Ãtot russkij perewod nape^atan i 

rasprostranqetsq besplatno izdatelxstwom “Voice Of God Recordings”.

Adresa dlq vela@]ih napisatx nam na russkom qzyke:

Na anglijskom qzyke:
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поисковые системы, переводить на другие языки 
или использовать для ходатайства о предоставлении 
материальной помощи без особого письменного 
разрешения со стороны издательства Voice Of God 
Recordings®.

За дополнительной информацией о других 
имеющихся в наличии материалах обращайтесь по 
следующему адресу:

VOICE OF GOD RECORDINGS
P.O. BOX 950, JEFFERSONVILLE, INDIANA 47131 U.S.A.

www.branham.org
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